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NÁVOD NA OBSLUHU ORTOPEDICKÝ VANKÚŠ 

 



 
 
ÚVOD 
Ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt. Pred použitím si pozorne prečítajte tento návod na použitie. Nesprávne používanie môže viesť k 
poškodeniu zdravia, zraneniu alebo nehodám. Preto, aby ste výrobok používali bezpečne a úspešne, prečítajte si pozorne tento návod. 
 
ÚČEL 
Ortopedický vankúš je vyrobený zo špeciálnej peny, ktorá sa prispôsobí tvaru tela, čo poskytuje primeranú oporu počas spánku. 
 
KONTRAINDIKÁCIE 
Fyzické alebo duševné obmedzenia (napr. zhoršenie zraku), ktoré bránia bezpečnej manipulácii s výrobkom. 
 
VLASTNOSTI AT03019: 
• vankúš má efekt tvarovej pamäte, vďaka čomu poskytuje dokonalú oporu krčnej chrbtici 
• ricínový olej obsiahnutý vo vankúši pôsobí zdravotne, antibakteriálne a protizápalovo (obsah ricínového oleja okolo 10%) 
• špeciálny povlak na vankúši má chladivý účinok a absorbuje vlhkosť 
• systém dodatočných otvorov vo vnútri vankúša zaisťuje správnu ventiláciu 
• vankúš je nenahraditeľný pre alergikov 
• organický a ekologický produkt 
• vankúš je dostupný s poťahom 
ROZMERY: 66 cm x 42 cm x 11 cm 
 
VLASTNOSTI AT03020: 
• vankúš má „pamäťový“ efekt a vyrysovaný tvar, vďaka čomu poskytuje dokonalú oporu krčnej chrbtici 
• použitie ricínového oleja do vankúša, ktorý má prospešný, antibakteriálny a protizápalový účinok (obsah ricínového oleja cca 10%) 
• vankúš je potiahnutý špeciálnym povlakom, ktorý pôsobí antisepticky a antidepresívne 
• systém dodatočných otvorov vo vnútri vankúša zaisťuje správnu ventiláciu 
• vankúš je nenahraditeľný pre alergikov 
• organický a ekologický produkt 
• vankúš je dostupný s poťahom 
ROZMERY: 55 cm x 40 cm x 12 cm 
 
POZNÁMKY A UPOZORNENIA: 
1. Je zakázané používať výrobok u detí mladších ako 3 roky. Mäkká štruktúra špongie môže vážne narušiť dýchací proces, ak dieťa leží na 
brušku. 
2. Neležte na vankúši v polohe na bruchu. 
3. Zabráňte kontaktu produktu s ohňom. Výrobok sa môže vznietiť. 
 
UPOZORNENIE: 
Keď dôjde k „závažnému incidentu“ súvisiacemu s produktom, ktorý priamo alebo nepriamo viedol, mohol alebo môže viesť k niektorej z 
nasledujúcich udalostí: 
 a) smrťou zdravotného stavu pacienta, užívateľa alebo inej osoby, príp 
 b) prechodné alebo trvalé zhoršenie zdravotného stavu pacienta, užívateľa alebo inej osoby, príp 
 c) vážne ohrozenie verejného zdravia sa musí nahlásiť výrobcovi a príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom má používateľ alebo 
pacient bydlisko. V prípade Poľska je príslušným orgánom 
Úrad pre registráciu liekov, zdravotníckych pomôcok a biocídnych výrobkov. 
 
POZNÁMKA: V prípade bolesti, alergických reakcií alebo iných rušivých príznakov, ktoré sú pre používateľa nejasné, súvisiace s používaním 
zdravotníckeho zariadenia, sa obráťte na zdravotníckeho pracovníka. 
 
POKYNY NA ČISTENIE 
Obliečku na vankúš treba prať pri teplote do 40°C. Nepoužívajte bielidlá ani silné čistiace prostriedky. Nie v sušičke. Profesionálne chemické 
čistenie je zakázané. Nesmú sa používať odstraňovače škvŕn na báze rozpúšťadiel. Žehlička, mierna teplota. Žehliť pri maximálnej teplote 
žehliacej plochy 150°C. Podľa nastavenia "vlna / hodváb / polyester / viskóza": žehlite mierne navlhčenou medziutierkou. Môžete použiť 
naparovaciu žehličku. Treba sa vyhnúť silnému tlaku. Nie je dovolené prať penu vankúša! 
 
SKLADOVANIE 
Výrobok by sa mal skladovať v suchej a chladnej miestnosti, mimo priameho slnečného žiarenia. 
 
SPÔSOB LIKVIDÁCIE PRODUKTU PO VYRADENÍ Z PREVÁDZKY 
Po vyradení prístroja z používania môže byť medicínsky prístroj zlikvidovaný ako bežný komunálny odpad. 
  



ZÁRUČNÝ LIST 
 
Model: 
.................................................................................................................................... 
Sériové číslo: 
.................................................................................................................................... 
Dátum predaja: 
...................................................................................................................... 
Pečiatka predajcu a čitateľný podpis predávajúceho: 
 
.......................................................... 
 
1) Firma Anmed Plus, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec dáva týmto záruku na výrobok 2 roky odo dňa vydania tovaru kupujúcemu. 
2) V záručnej dobe sa Anmed Plus zaväzuje vykonať nevyhnutné opravy za účelom možnosti opätovného používania tovaru v termíne do 30 dní od dňa obdržania 
reklamácie. 
3) Anmed Plus si vyhradzuje právo výmeny tovaru v prípade, že náklady na jeho opravu uzná za nerentabilné. Oprava alebo výmena poškodeného výrobku 
nepredlžuje záručnú dobu. 
4) V prípade zistenia nesprávneho fungovania tovaru je ho potrebné bezodkladne odoslať na adresu firmy Anmed Plus (uvedenej v bode 1) alebo kontaktovať 
predajcu. 
5) Pred použitím tovaru je potrebné oboznámiť sa s návodom na použitie a riadiť sa inštrukciami v ňom uvedenými. Používanie tovaru v rozpore s jeho určením má 
za následok stratu záruky. 
6) Záruka nepokrýva poškodenia vzniknuté následkom prerezania výrobku ostrým predmetom, poškodenia vzniknuté v dôsledku pôsobenia vonkajších 
mechanických síl, znečistenia výrobku mastnými substanciami alebo benzínom. 
7) Produkt odoslaný do servisu v rámci reklamácie nesmie predstavovať epidemiologické ohrozenie. 
8) TENTO ZÁRUČNÝ LIST JE PLATNÝ VÝLUČNE SPOLU S DOKLADOM O KÚPE (ÚČTOVNÝM DOKLADOM, BLOČKOM ALEBO FAKTÚROU). V PRÍPADE REKLAMÁCIE 
PROSÍME O PRILOŽENIE DOKLADU O KÚPE. 
9) Reklamácie predložené bez dokladu o kúpe nebudú akceptované. 
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